
FOR BETTER AND FOR EVER  
MARRIAGE PREPARATION PROGRAM  

 “GROUND RULES”   
R E V I S E D  O C T O B E R  1 0 ,  2 0 2 3  

 

1. We are willing to share our lives and experience of marriage with you. Our 

goal is to encourage you to be the best couple you can be. It is not to get 

you to be like us. 

 

2. We will encourage you to share what you wrote and what you have talked 

about. However, no one will be forced to share. What you share is a free 

choice. 

 

3. We will share personal stories with you and you may share personal stories 

with us. Be assured that your personal stories will stay in this room. There 

are some exceptions to confidentiality, however, such as if there is risk of 

imminent danger to you or another person or when the safety of a child or 

other vulnerable person is at risk.  

 

4. When our sessions are completed, we will report this fact to your pastor. It 

is not our role to make judgment or report about your preparedness for 

Christian marriage, however if we have questions on how to best journey 

with you towards marriage, we may consult with the diocesan program 

supervisor or your pastor.  

 

 

 



PROGRAMME DE PRÉPARATION AU MARIAGE 
POUR LE MEILLEUR ET POUR TOUJOURS  

 “RÈGLES DE BASE”   
R É V I S É E S  L E  1 0  O C T O B R E  2 0 2 3  

1. Nous sommes prêts à partager l’histoire de notre vie et notre expérience du 

mariage avec vous. Notre but est de vous encourager à être le meilleur 

couple possible. Ce n’est pas de faire de votre couple une copie conforme 

du nôtre.  

 

2. Nous vous encouragerons à partager ce que vous avez écrit et ce dont vous 

avez discuté. Toutefois, aucun de vous ne sera forcé de partager. Si vous 

partagez, c’est parce que vous en faites le choix.  

 

3. Nous partagerons des histoires personnelles avec vous et vous pourrez faire 

de même avec nous. Soyez assurés que vos histoires personnelles resteront 

entre nous. Il existe toutefois des exceptions à la confidentialité, notamment 

en cas de risque de danger imminent pour vous ou pour une autre 

personne, ou lorsque la sécurité d'un enfant ou d'une autre personne 

vulnérable est menacée.  

 

4. Quand nous aurons terminé nos séances, nous en avertirons le prêtre. Nous 

ne portons aucun jugement et ne faisons aucun rapport sur votre état de 

préparation en vue du mariage chrétien. Toutefois, si nous avons des 

questions sur la meilleure façon de vous accompagner vers le mariage, nous 

pouvons consulter le superviseur du programme diocésain ou votre pasteur. 

 


